
KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) 2026/497, 

4. märts 2026, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) 2023/2053 seoses hariliku tuuni 
majandamisega Atlandi ookeani idaosas ja Vahemeres 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 13. septembri 2023. aasta määrust (EL) 2023/2053, millega kehtestatakse 
Atlandi ookeani idaosa ja Vahemere hariliku tuuni varude majandamise mitmeaastane kava ning millega muudetakse 
määrusi (EÜ) nr 1936/2001, (EL) 2017/2107 ja (EL) 2019/833 ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 2016/1627, (1)
eriti selle artikli 66 lõike 1 punkte a–c ja k,

ning arvestades järgmist:

(1) Euroopa Liit on Rahvusvahelise Atlandi Tuunikala Kaitse Komisjoni (ICCAT) osaline, olles heaks kiitnud ICCATi 
konventsiooni vastavalt nõukogu otsusele 86/238/EMÜ (2).

(2) ICCAT võtab vastu meetmed, et tagada kalavarude pikaajaline kaitse ja säästev kasutamine ICCATi konventsiooniga 
hõlmatud alal ning kaitsta nende kalavarude elukohaks olevaid mereökosüsteeme. Sellised meetmed võivad muutuda 
liidule siduvaks.

(3) Pärast määruse (EL) 2023/2053 (3) viimast muutmist võttis ICCAT oma 2025. aasta koosolekul vastu soovituse 
25–04 seoses hariliku tuuni majandamisega Atlandi ookeani idaosas ja Vahemeres (4). ICCATi soovitus 25–04 
sisaldab sätteid, milles käsitletakse ühest aastast teise ülekantava kasutamata hariliku tuuni kvoodi läbivaatamist, 
seinnoodapüügihooaega ning ühise inspekteerimiskava raames teabe edastamise korda rikkumiste korral. Nimetatud 
meetmeid tuleks rakendada liidu õiguses.

(4) Lisaks on vaja teha määruses (EL) 2023/2053 mitu muudatust, et ajakohastada kõik X lisas sätestatud 
videosalvestusega seotud menetluste miinimumnõuded.

(5) Kuna käesoleva määrusega ettenähtud sätted mõjutavad otseselt liidu laevade püügihooaja kavandamist ja seonduvat 
majandustegevust, peaks käesolev määrus jõustuma võimalikult kiiresti,
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(1) ELT L 238, 27.9.2023, lk 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2053/oj.
(2) Nõukogu 9. juuni 1986. aasta otsus 86/238/EMÜ ühenduse ühinemise kohta rahvusvahelise Atlandi tuunikala kaitse konventsiooniga, 

mida muudeti Pariisis 10. juulil 1984. aastal alla kirjutatud konventsiooni osalisriikide täievoliliste esindajate konverentsi lõppaktile 
lisatud protokolliga (EÜT L 162, 18.6.1986, lk 33, http://data.europa.eu/eli/dec/1986/238/oj).

(3) Komisjoni 7. veebruari 2025. aasta delegeeritud määrus (EL) 2025/837, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 
(EL) 2023/2053 seoses hariliku tuuni majandamisega Atlandi ookeani idaosas ja Vahemeres (ELT L, 2025/837, 2.5.2025, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg_del/2025/837/oj).

(4) Recommendation 25–04 by ICCAT replacing Recommendation 24–05 establishing a multiannual management plan for bluefin tuna 
in the Eastern Atlantic and the Mediterranean, https://iccat.int/Documents/Recs/compendiopdf-e/2025-04-e.pdf.
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ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EL) 2023/2053 muudetakse järgmiselt:

1) artikli 8 lõige 2 asendatakse järgmisega:

„2. Liikmesriik võib taotleda oma aastakvoodist maksimaalselt kuni 20 % ülekandmist järgmisesse aastasse. 
Asjaomane liikmesriik peab lisama selle oma iga-aastasesse püügi- ja püügivõimsuse kavasse, et see sisalduks liidu 
iga-aastases püügi- ja püügivõimsuse kavas, mille ICCAT heaks kiidab.“;

2) artiklit 17 muudetakse järgmiselt:

a) lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. Atlandi ookeani idaosas ja Vahemerel on hariliku tuuni püük seinnoodaga lubatud iga aasta 19. maist 
1. juulini.“;

b) lõige 4a asendatakse järgmisega:

„4a. Erandina lõikest 1 kestab Kantaabria meres (ICESi püügipiirkonnad 27.8.b ja 27.8.c) kasvatamise 
eesmärgil tehtava seinnoodapüügi hooaeg 26. maist kuni 31. augustini.“;

c) lisatakse lõige 4b:

„4b. Erandina lõikest 1 võib Hispaania taotleda oma 2026. aasta püügikavas, millele on osutatud artiklis 11, et 
FAO püügipiirkonnas 34 Kanaari saarte vetes hariliku tuuni kasvatamise katseprojektis osalevatel seinnooda
laevadel lubataks püüda harilikku tuuni 15. märtsist kuni 30. maini.“;

3) artikli 26 lõikes 1 lisatakse esimese lõigu punkti b järele järgmine lõik:
„Punktis b osutatud laevade nimekirja esitamise tähtaeg võib olla lühem kui üks kuu, kui nimekirja esitamise 
põhjuseks on kalalaeva liigi muutus.“;

4) VIII, IX, X, XII ja XVb lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 4. märts 2026

Komisjoni nimel
president
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LISA 

Määruse (EL) 2023/2053 VIII, IX, X, XII ja XVb lisa muudetakse järgmiselt.

1) VIII lisa I osa punkti 4 alapunkt b asendatakse järgmisega:

„b) kontrollib teavet, mis on esitatud kalatöötlemislaeva kapteni või kapteni esindaja või mõrra käitaja poolt 
koostatud töötlemis- ja/või väljapüügideklaratsioonidel, ja vajaduse korral allkirjastab selle.“

2) VIII lisa II osa C jao punkti f alapunkt iii asendatakse järgmisega:

„iii) mõlemal juhul kontrollida liikmesriigi või konventsiooniosalise pädeva asutuse väljastatud vabakslaskmise 
korraldust ja vajaduse korral allkirjastada üleandja või kalakasvanduse käitaja koostatud vabakslaskmise 
deklaratsioonis esitatud teave;“.

3) VIII lisa II osa C jao punkti g alapunkt ii asendatakse järgmisega:

„ii) kontrollida teavet, mis on esitatud kalatöötlemislaeva kapteni või kapteni esindaja või kalakasvanduse käitaja 
poolt koostatud töötlemis- ja väljapüügideklaratsioonidel, ja vajaduse korral see allkirjastada;“.

4) IX lisa punkti 12 lisatakse järgmine lõik:
„Kui ICCATi sekretariaat on saanud inspekteerimisaruanded, milles osutatakse ilmsetele rikkumistele, teeb ta selle 
teabe ICCATi veebisaidil turvaliselt ja piiratud juurdepääsuga kättesaadavaks. Kogu järgnev teave konventsioo
niosalise lipuriigi võetud järelmeetmete kohta avaldatakse samuti niipea, kui sekretariaat on selle kätte saanud. Teave 
esitatakse vastavalt käesoleva lisa liites esitatud tabelile.“

5) IX lisasse lisatakse järgmine liide:

„Liide

Teave, mis tuleb esitada meetmete kohta, mis on võetud vastuseks rahvusvahelise ühisinspek
teerimise kava raames tehtud kontrollide tulemustele 

Inspekteeri
misaruande 

number

Inspekteeriv 
konvent 

siooniosa
line

Kalalaeva 
konvent 

siooniosali
sest riik

Kontrolli 
kuupäev

Laeva/ 
püügiva

hendi tüüp

Kontrolli 
järeldu
sed (1)

Konventsioo
niosaline 

lipuriik on 
kinnitanud 
rikkumise: 

Jah/Ei

Järelkontrolli 
hetkeolu
kord (2)

Võetud 
meet

med (3)

Märku
sed (4)

(1) Leidude kirjeldus koos asjaomaste õiguslike sätetega.
(2) Uurimisel, edasikaebamisel, lõpetatud jne.
(3) Võetud kohtu- või haldusmeetmed, nagu laeva marsruudi muutmine, saagi või püügivahendite arestimine, loa peatamine või 

tühistamine, trahvid jne.
(4) Vabas vormis tekst koos üksikasjadega, mida konventsiooniosaline lipuriik soovib esitada. Kui meetmeid ei võetud, esitada 

üksikasjalik selgitus meetmete võtmata jätmise põhjuste kohta.“

6) X lisa asendatakse järgmisega:

„X LISA

VIDEOSALVESTUSEGA SEOTUD MENETLUSTE MIINIMUMNÕUDED, MIDA KOHALDATAKSE ÜLEVIIMISE, SUMPA 
PAIGUTAMISE JA VABAKSLASKMISE TOIMINGUTE PUHUL

1. Kõigi käesolevas määruses osutatud üleviimise, sumpa paigutamise ja vabakslaskmise toimingute 
videosalvestiste suhtes kohaldatakse järgmist korda:

a) iga video alguses või lõpus kuvatakse ICCATi üleviimis- või sumpa paigutamise loa number või 
vabakslaskmise korraldus ning sumba (sumpade) number (nagu on märgitud üleviimisdekla
ratsioonis (ITD));
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b) igal videosalvestisel tuleb pidevalt esitada salvestamise kellaaeg ja kuupäev;

c) videosalvestus peab olema pidev, ilma katkestuste ja väljalõigeteta, ning hõlmama kogu üleviimise, 
sumpa paigutamise või vabakslaskmise toimingut;

d) enne üleviimise, sumpa paigutamise või vabakslaskmise algust peab videosalvestisel näha olema võrgu 
või ukse avamine ja sulgemine ning üleviimise ja sumpa paigutamise toimingute puhul peab näha 
olema, kas vastuvõtva(te)s ja üleandva(te)s sumbas (sumpades) oli juba harilikku tuuni;

e) videosalvestis peab olema piisava kvaliteediga, et teha kindlaks üleviidavate, sumpadesse paigutatavate 
või vabaks lastavate hariliku tuuni isendite arv ja vajaduse korral kaal;

f) videosalvestise koopiat hoitakse üleandva laeva pardal või asjakohasel juhul kalakasvanduse või mõrra 
käitaja käes kogu nende tegevusloa kehtivusaja jooksul;

g) videosalvestise originaali sisaldav elektrooniline salvestusseade antakse viivitamata ICCATi piirkondlikule 
ja/või riiklikule vaatlejale pärast üleviimise, sumpadesse paigutamise ja/või vabakslaskmise lõppu. ICCATi 
piirkondlik ja/või riiklik vaatleja märgistab selle viivitamata, et hoida ära edasist manipuleerimist.

2. Iga asjaomane lipuliikmesriik, mõrra asukoha liikmesriik ja kalakasvanduse asukoha liikmesriik kehtestab 
vajalikud meetmed, et hoida ära videosalvestiste originaalide asendamist, redigeerimist või manipuleerimist.

Videosalvestise ebapiisav kvaliteet

3. Kui videosalvestise kvaliteet ei ole üleviidavate, sumpadesse paigutatavate või vabaks lastavate hariliku tuuni 
isendite arvu ja vajaduse korral kaalu kindlaksmääramiseks piisav, korratakse toimingut seni, kuni video 
kvaliteet on piisav, järgides allpool esitatud menetlusi:

a) üleviimise korral korratakse asjaomast üleviimistoimingut kooskõlas artikliga 43a (vabatahtlikud ja 
kontrollüleviimised).

Selliste üleviimiste puhul, kus kala on pärit mõrrast, võib mõrrast vastuvõtvasse sumpa juba üleviidud 
hariliku tuuni mõrda tagasi saata ja vabatahtlik üleviimine tühistatakse ICCATi piirkondliku vaatleja 
järelevalve all;

b) sumpadesse paigutamise korral korratakse asjaomast sumpadesse paigutamist vastavalt artikli 49 
punktidele 2 ja 3.

Uus sumpadesse paigutamine peab hõlmama kõigi vastuvõtva kalakasvanduse sumbas olevate harilike 
tuunide paigutamist kalakasvanduse teise sumpa, mis peab olema tühi;

c) vabakslaskmise puhul korratakse vabakslastavate kalade eraldamist vastavalt XII lisas sätestatud 
vabakslaskmise protokollile.“

7) XII lisa punkt 7 asendatakse järgmisega:

„7. ICCATi piirkondlik vaatleja kontrollib vabakslaskmise deklaratsioonis esitatud teavet ja vajaduse korral 
allkirjastab selle. Üleandev käitaja või kasvanduse käitaja esitab pärast vabakslaskmise toimingut 48 tunni 
jooksul vabakslaskmise deklaratsiooni oma ametiasutustele selle edastamiseks ICCATi sekretariaadile.“
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8) XVb lisa tabel asendatakse järgmisega:

„Töötlemisdeklaratsiooni ja väljapüügideklaratsiooni vorm

Töötlemine/väljapüük (palun märkige üks)

Väljapüügi kuupäev (päev/kuu/aasta): / /

Kalakasvandus/mõrd (palun märkige üks)

Sumba number / sumpade numbrid:

Väljapüütud isendite arv:

Väljapüütud hariliku tuuni eluskaal kilogrammides:

Väljapüütud hariliku tuuni töödeldud kaal kilogrammides:

Väljapüütud hariliku tuuniga seotud eBCD number / eBCDde numbrid:

Andmed toiminguga seotud abilaevade kohta:
Nimi:
Lipuriik:
ICCATi registreerimisnumber:

Väljapüütud hariliku tuuni sihtkoht (eksport, kohalik turg või muu) (märkige asjakohane)
Täpsustus vastuse „muu“ kohta:

ICCATi piirkondliku vaatleja või konventsiooniosalise vaatleja kontroll ja vajaduse korral allkiri:
Vaatleja nimi:
ICCATi nr
Allkiri:“
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